
direktiivi 2001/83/EÜ, muudetud direktiiviga 2003/63/EÜ,
I lisa II osa 4. jaost tulenevad nõuded.

(iii) Leedu Vabariigi pädevad asutused on ise tuvastanud, et ravi-
miga „Grasalva” seotud dokumendid ei sisalda mistahes
teavet eelkliiniliste ja kliiniliste uuringute kohta vastavalt
direktiivi 2001/83/EÜ, muudetud direktiiviga 2003/63/EÜ,
I lisa II osa 4. jaole ravimi „Grasalva” vastavuse kohta
analoogsete biopreparaatide suhtes kohaldatavate ohutuse ja
tõhususe nõuetega.

(iv) Liikmesriigi pädevate asutuste poolt välja antud müügiluba
ravimi „Grasalva” turustamiseks ei vasta direktiivi
2001/83/EÜ, muudetud direktiiviga 2003/63/EÜ, I lisa II osa
4. jaost tulenevatele nõuetele, ning seetõttu oleks kõnealust
ravimit liitumise kuupäevast alates võinud turustada ainult
ühenduse poolt antud müügiloa alusel vastavalt määruse
(EMÜ) nr 2309/93 artikli 3 lõikele 1 (mis kuulus kohalda-
misele kuni 20. novembrini 2005) või määruse (EÜ)
nr 726/2004 alusel (mis kuulus kohaldamisele alates
21. novembrist 2005).

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. novembri 2001. aasta direktiivi
2001/83/EÜ inimtervishoius kasutatavaid ravimeid käsitlevate ühen-
duse eeskirjade kohta (EÜT L 311, lk 67; ELT eriväljaanne 13/27,
lk 69).

(2) Komisjoni 25. juuni 2003. aasta direktiiv 2003/63/EÜ, millega
muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2001/83/EÜ
inimtervishoius kasutatavaid ravimeid käsitlevate ühenduse eeskirjade
kohta (ELT L 159, lk 46; ELT eriväljaanne 13/31, lk 253).

(3) Nõukogu 22. juuli 1993. aasta määrus (EMÜ) nr 2309/93, milles
sätestatakse ühenduse kord inimtervishoius ja veterinaarias kasutata-
vate ravimite lubade andmise ja järelevalve kohta ning millega asuta-
takse Euroopa Ravimihindamisamet (EÜT L 214, lk 1; ELT eriväl-
jaanne 13/12, lk 151).

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 31. märtsi 2004. aasta määrus (EÜ)
nr 726/2004, milles sätestatakse ühenduse kord inim- ja veterinaar-
ravimite lubade andmise ja järelevalve kohta ning millega asutatakse
Euroopa ravimiamet (ELT L 136, lk 1; ELT eriväljaanne 13/34,
lk 229).

30. juulil 2008. aastal esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Austria Vabariik

(Kohtuasi C-356/08)

(2008/C 247/17)

Kohtumenetluse keel: saksa

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: E. Traversa ja
A. Böhlke)

Kostja: Austria Vabariik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et Austria Vabariik on rikkunud EÜ artiklitest 43,
49 ja 56 tulenevat kohustust sellega, et iga arst, kes soovib
kasutada Ülem-Austrias asutamisvabadust, peab avama arvel-
duskonto Oberösterreichische Landesbank`is, millelt
kantakse üle haigekassale mõeldud arstiabi eest makstud
tasud;

— mõista kohtukulud välja Austria Vabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Nõue omada kohustuslikku pangaarvet, millelt kantakse üle kõik
haigekassale mõeldud arstiabi eest makstud tasud, ei ole
proportsionaalne vajadusega tagada Ülem-Austrias asutatud
arstide poolt arstide kutseliidule makstavate tasude nõueteko-
hane arvestus ja tasude laekumine. Vaidlustatud õigusnormid
kujutavad endast asutamislepinguga tagatud kolme põhivaba-
duse õigustamatut piirangut, nimelt nii teises liikmesriigis
asutatud arstide asutamisvabaduse kui ka pankade teenuste
osutamise vabaduse ning kapitali vaba liikumise vabaduse
piirangut.

4. augustil 2008 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Kreeka Vabariik

(Kohtuasi C-357/08)

(2008/C 247/18)

Kohtumenetluse keel: kreeka

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindaja: G. Zavvos)

Kostja: Kreeka Vabariik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Kreeka Vabariik ei ole vastu võtnud vaja-
likke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi ja nõukogu
11. mai 2005. aasta direktiivi 2005/14/EÜ (1), millega
muudetakse nõukogu direktiive 72/166/EMÜ, 84/5/EMÜ,
88/357/EMÜ ja 90/232/EMÜ ning Euroopa Parlamendi ja
nõukogu direktiivi 2000/26/EÜ mootorsõidukite kasutamise
tsiviilvastutuskindlustuse kohta, täitmiseks või vähemalt ei
ole komisjoni neist teavitanud, siis on Kreeka Vabariik
rikkunud selle direktiivist tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Kreeka Vabariigilt.
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Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2005/14/EÜ siseriiklikku õigusse ülevõtmise tähtaeg
möödus 11. juunil 2007.

(1) ELT L 149, 11.6.2005, lk 14–21.

8. augustil 2008 esitatud hagi — Euroopa Ühenduste
Komisjon versus Kreeka Vabariik

(Kohtuasi C-368/08)

(2008/C 247/19)

Kohtumenetluse keel: kreeka

Pooled

Hageja: Euroopa Ühenduste Komisjon (esindajad: U. Wölker ja
I. Dimitriou)

Kostja: Kreeka Vabariik

Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Kreeka Vabariik ei ole vastu võtnud vaja-
likke õigus- ja haldusnorme Euroopa Parlamendi ja nõukogu
21. aprilli 2004. aasta direktiivi 2004/35/EÜ (1) keskkonna-
vastutusest keskkonnakahjustuste ärahoidmise ja paranda-
mise kohta täitmiseks või vähemalt ei ole komisjoni neist
teavitanud, siis on ta rikkunud selle direktiivi artikli 19
lõikest 1 tulenevaid kohustusi;

— mõista kohtukulud välja Kreeka Vabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Direktiivi 2004/35/EÜ siseriiklikku õigusse ülevõtmise tähtaeg
möödus 30. aprillil 2007.

(1) ELT L 143, 30.4.2004, lk 56; ELT eriväljaanne 15/08, lk 357.

Euroopa Kohtu presidendi 30. mai 2008. aasta määrus
(Landesgericht Klagenfurt eelotsusetaotlus — Austria) —
A-Punkt Schmuckhandels GmbH versus Claudia Schmidt

(Kohtuasi C-315/07) (1)

(2008/C 247/20)

Kohtumenetluse keel: saksa

Euroopa Kohtu presidendi määrusega kustutati kohtuasi
registrist.

(1) ELT C 269, 10.11.2007.

Euroopa Kohtu presidendi 3. juuni 2008. aasta määrus
(Eelotsusetaotlus, mille on esitanud Landgericht Berlin —

Saksamaa) — M.C.O. Congres versus Suxess GmbH

(Kohtuasi C-476/07) (1)

(2008/C 247/21)

Kohtumenetluse keel: saksa

Euroopa Kohtu presidendi määrusega kustutati kohtuasi
registrist.

(1) ELT C 22, 26.1.2008.
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